
4) miként reagáltak a kikötő szerinti államok hiányosságai miatti jelentésekre vagy beavatkozásokra;

5) súlyos baleseteket hogyan vizsgáltak ki, és milyen tanulságot vontak le belőlük;

6) milyen pénzügyi, műszaki és egyéb erőforrásokat irányoztak elő;

7) milyen eredménnyel zárultak a flotta hajóin végrehajtott vizsgálatok, felmérések és ellenőrzések;

8) foglalkozási baleseteket hogyan vizsgáltak ki;

9) a módosított MARPOL 73/78 egyezmény értelmében hány rendkívüli esemény és hány jogsértés volt;
valamint

10) hányszor függesztettek fel vagy vontak vissza bizonyítványt, záradékot, elismerést stb.

II. MELLÉKLET

LOBOGÓ SZERINTI ÁLLAMOK FELMÉRŐIVEL SZEMBENI MINIMUMFELTÉTELEK

(a 8. cikk értelmében)

1. A felmérők csak a tagállamok illetékes hatóságától származó felhatalmazás birtokában végezhetnek e
jogszabály szerinti felméréseket.

2. A felmérőknek a hajókról, azok üzemeltetéséről és az előírt, vonatkozó nemzeti és nemzetközi köve-
telményekről megfelelő elméleti ismeretekkel és gyakorlati tapasztalattal kell rendelkezniük. Az említett
ismereteket és tapasztalatot dokumentált képzési program útján kell megszerezni.

3. A felmérőknek rendelkezniük kell legalább az alábbiak egyikével:

1) tengerészeti vagy tengerhajózási intézménytől származó fedélzeti vagy gépészeti szolgálatok ellátásá-
hoz szükséges képesítések, hivatalos igazolás egy legalább hároméves, hajón töltött szolgálatról, vagy
a lobogó szerinti állam felmérőgyakornokaként a tagállam illetékes hatóságánál letöltött, legalább
kétéves szolgálattal kiegészített, egyéves, hajón töltött szolgálatról, vagy az STCW-egyezmény II. feje-
zetének 2. szabálya vagy III. fejezetének 2. szabálya szerinti, jelenleg vagy egykor érvényes képesítési
bizonyítvány; vagy

2) az illetékes hatóságok által elismert, sikeres hajóépítészi, gépészmérnöki vagy tengerészmérnöki vizsga,
továbbá legalább három éves ilyen irányú munkatapasztalat, vagy a lobogó szerinti állam gyakorló
felmérőjeként a tagállam illetékes hatóságánál letöltött, legalább kétéves szolgálattal kiegészített
egy évvel kell rendelkezniük; vagy

3) megfelelő tárgyú egyetemi diploma vagy azzal egyenértékű oklevél, továbbá a felmérőknek fenntartott
képzési intézményben szerzett képzettség és képesítés, valamint a tagállam illetékes hatóságánál letöl-
tött, legalább kétéves szolgálat, mint a lobogó szerinti állam felügyelőgyakornoka.

4. A (3) bekezdés (1) és (2) albekezdése szerinti felmérők csak akkor felelnek meg, ha a hajókkal és azok
üzemeltetésével kapcsolatos ismereteiket karbantartották képesítési bizonyítványuk vagy egyéb képesítésük
megszerzése óta.

5. A (3) bekezdés (3) albekezdése szerinti képesítésű felmérőknek a (3) bekezdés (1) és (2) albekezdése
szerinti felmérőkkel azonos szintű ismeretekkel és képességekkel kell rendelkezniük.
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6. A felmérőknek tudniuk kell a tengeren leggyakrabban beszélt nyelven szóban és írásban érintkezni a
tengerészekkel.

7. A felmérőket semmilyen gazdasági, személyes vagy családi érdek sem fűzheti a hajóhoz, amelyet
felmérnek, annak személyzetéhez, a hajótulajdonos ügynökéhez, a hajótársasághoz, a hajótulajdonoshoz
vagy a hajó bérlőjéhez, illetve kötelező vagy osztályozó felméréseket végző vagy hajóknak bizonyítványokat
kiállító bármilyen nem kormányzati szervezethez.

8. A felmérő akkor is megfelel, ha nem teljesíti a fenti feltételeket, de ezen irányelv elfogadásakor olyan
hatóság alkalmazásában állt, amely az egyezmény szerinti felmérésekben vagy a kikötő szerinti állam által
végzett ellenőrzés vizsgálataiban illetékes, és ha ez az állam csatlakozik a kikötő szerinti állam által vég-
zett ellenőrzésről szóló párizsi egyetértési megállapodáshoz.

III. MELLÉKLET

IRÁNYMUTATÁS KIKÖTŐ SZERINTI ÁLLAM ÁLTAL FELTARTÓZTATOTT HAJÓ MIATTI UTÓINTÉZKE-
DÉSEKHEZ

(a 6. cikk értelmében)

1. KIKÖTŐ SZERINTI ÁLLAM ÁLTALI FELTARTÓZTATÁS

1. Ha egy tagállam (a továbbiakban: lobogó szerinti állam) arról értesül, hogy lobogója alatt közlekedő
hajót tartóztat fel egy másik kikötő szerinti állam, indokolt, hogy a felügyelete alatt végzett meg-
felelő korrekciós intézkedések révén a hajót összhangba hozza a vonatkozó jogszabályokkal és
nemzetközi egyezményekkel. A következő intézkedések minősülnek helyénvalónak; a felsorolás
nem zárja ki az alábbiakkal egyenértékű, vagy azokat magukban foglaló intézkedések elfogadá-
sát, amennyiben azok összhangban vannak ezen irányelv céljaival és eszközeivel.

2. AZONNALI INTÉZKEDÉSEK

1. Amint a lobogó szerinti állam értesül a feltartóztatásról, indokolt kapcsolatba lépnie a társasággal
(az ISM-szabályzat szerinti társasággal) és a kikötő szerinti állammal, hogy – amennyire lehetséges
– a feltartóztatás összes körülményére fényt derítsen.

2. Ezen információk alapján indokolt azután meghatároznia azokat az azonnali intézkedéseket, ame-
lyek ahhoz szükségesek, hogy a hajó teljesítse a követelményeket. Bizonyos hiányosságokról úgy
ítelheti meg, hogy a kikötő szerinti állam könnyedén kijavíthatja őket, majd erről visszaigazolást
adhat (például ha egy mentőtutajt kell megszerelni). Ilyenkor a lobogó szerinti államnak indokolt a
kikötő szerinti államtól visszaigazolást kérnie arról, hogy a hiányosságokat kijavították.

3. A lobogó szerinti államnak a súlyosabb hiányosságokat – különösen akkor, ha szerkezeti jellegűek
vagy olyan bizonyítvánnyal ellentétesek, amelyet elismert szervezet (ESz) vagy a lobogó szerinti
állam állított ki – saját felmérővel vagy az ESz egy általa felhatalmazott felmérőjével egy egyedi
járulékos vizsgálattal ki kell vizsgáltatnia. Kezdetben e vizsgálatnak azokra a területekre kell össz-
pontosulnia, ahol a kikötő szerinti állam hiányosságokat talált. Ha a lobogó szerinti állam vagy az
ESz szükségesnek tartja, ez a későbbiekben azon területek teljes újbóli felmérésévé bővíthető, ame-
lyek a vonatkozó, egyezmény szerinti bizonyítványok hatálya alá tartoznak.

4. Ha a 3. pont szerinti vizsgálatot az ESz végezte, indokolt, hogy annak felmérője a megtett intézke-
désekről és a hajónak a vizsgálat utáni állapotáról jelentést tegyen a lobogó szerinti államnál, hogy
az meghatározhassa az esetlegesen szükséges további intézkedéseket.

5. Ha 95/21/EK irányelv 9. cikkének (4) bekezdése vagy a [kikötő szerinti állam általi ellenőrzésről
szóló] 2007/…/EK irányelv 13. cikkének (5) bekezdése értelmében a kikötő szerinti állam által
végzett vizsgálatot is felfüggesztették, a lobogó szerinti államnak indokolt gondoskodnia arról,
hogy a hajót ismételt felmérésnek vessék alá az olyan területekre vonatkozó bizonyítványokat ille-
tően, ahol a kikötő szerinti állam hiányosságokat mutatott ki, vagy ahol a későbbiekben hiányossá-
gokra derült fény. Vagy a lobogó szerinti állam maga végzi el az említett felmérést, vagy az ESz
felmérőjétől teljes jelentést kér, valamint – indokolt esetben – visszaigazolást arról, hogy a felmérés
sikeresen lezárult és minden hiányosságot megszüntettek. A lobogó szerinti állam, ha mindent
megfelelőnek talál, a kikötő szerinti államnak visszaigazolja, hogy a hajó teljesíti a vonatkozó jog-
szabályokban és nemzetközi egyezményekben előírt követelményeket.
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